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Edition

Seal
1. Anustubh

rajiiah $riharsaguptasya stinoh sadgunasalinah
$asanarh $ivaguptasya sthitam 3 bhuvanasthiteh

Plates

{Page 1r>

{Page 1v)> <1vi) [] svasty asesaksitisavidyabhyasavi$esasaditamahan;i?<i>yav-
inaya<{1v2)>sampatsampaditasakalavijig; i7<i>suguno gunavatsamasraya<h>
prakr<{1v3)stataraSauryyaprajfiaprabhavasambhavitamahabhyudaya<h kartt; e?<i>keya
1<1vayvakrttivaQOsaso rajiia<h) $r;i?<>harsadevasya sinuh somavajn!<{m>$asa{1v5,mb-
havah paramamahe$varo matapitrpadanudhyatah $r;i?<{i>mahasivagu<ivé>ptarajah
kusalil ] svalpasark<kD>aramargiyja-A!<a>dakerake brahmanan sarpG<ivy>jya


https://dharmalekha.info/prosody#prosody-169

yathakaladhyasi<nas) jb!<{v)>yavaharinah sakaranan anjo!<{ya>n api samaha{Page
ary<{ariprtrsannidhatrprabhrtiih!<{in>| sarvvardjapurusa<n> prativasina§ ca

sa<thpni2r2>dis; a?<ayti

viditam astu bhavatarm yathasmabhir aya{th)> gramah sanidhih sopa<2r3>nid-
hir acatabhataprave§ah sarvvakaradanasahitah sadasaparadhah{2rs)> sad-
vopa(Odravavivarjjitah matapittror atmana$§ ca punyabhivrddha<{2rs>ye ka-
makayanasagotraya jvI<b>ahv; a?{r>cabhattanandikumaraya Udaka<{2r6 > plrvvakam
acandrarkasamakalopabhogartha{m) tam{v}rasasanena pratipadi{zry>ta Ity

avagamyasya samucita<{rh) bhogabhagam upanayadbhih bhava{Page 2v><{2v1>dbhi<h)
sukharh prativastajb!<{v>yam iti | bhavina$ ca bhiimipalan uddisye<2v2>dam ab-
hidh;i?<D>yate

1. Vasantatilaka

bhiimiprada divi lalanti patanti hant;i?<a>

hrtva<{2v3) mah(i)<{m) nrpatayo narake nréa{mysa{T)
Etad <d>vayarh parikalayya cala{2v4>fi ca laksm;i?<i>Om
ayus tatha kuruta yad bhavatam abhistarh

Apica
2. Anustubh

{2v5) raksapalanayos tavat phalarh sugatidurggat;i?7<i>
ko nama svargga<{2v6>m uts; ri?<r>jya narakarh pratipadyate

ibl<v)yasagitarms cat{t}ra $lokan udaha{2v7ranti
3. Indravajra

Agner apatyarh prathamarh suvarnalr)

bhir vvaisnav;i7<1> suryyasuta{Page 3r><{3r1>§ ca gava<h>
datta{s) trayas tena bhavanti loka

ya<h) kaficana<th) gafi c;u?<ay mabhifi c;u?<a> dadya<T)

4. Anustubh

{3r2) sastivarsasahasrani svargge modati bhiimidah
Acchetta canumanta ca<{3r3) tajn!<{n)y eva narake vaseT! |

5. Anustubh

bahubhir vvasudha datta rajabhi<h) sagaradibhih
{3r4> yasya ya(Osya yada bhiimis tasya tasya tada phalarn
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6. Anustubh

svadat<{t>arh para{3r5y>dat{t>am va yatnad raksa yudhisthira
mahi<m) mah;i?<{i>matarh $restha dana<t> $reyo 'nu{3r6palanajm!<m>

il tit

pravarddhamanavijayarajye sam;jb!<v)>atsare Ekadasame jyestha<{3r7>$uk<{>apaksa-
paficamyarn Utk(})rnnarh Akjal<sa>$alikaboppanagas; u?<t>n;a?<{uyna golayy;a?<{eyna

Apparatus

Plates

<{1v3) °sambhavita® < “savambhavita® PKS.

{1va) §ryi7<i>e O $ri° PKS. — <1v4) stnuh <& s;u?<ipn; u?<u>h PKS.
{1v5) $r;i7<i>° < $ri° PKS.

<1v6) kusali & kusal;i?7<0> PKS. — {1v6) brahmanan sarhpta{1vy>jya & brahmanadimy
sammpu<ivyyjya PKS.

<{1v7» °kala® < °kala® PKS. — <1v7) yathakaladhyasi<nas) jb!<v>yavaharinah « The
intended reading may be yathakaladhyasinah and adhikarinah, which are phrases
used in the address of other copperplate charters issued by the same king. — {1v7>
samaha{Page 2r){2riyrtr® < samaha{Page 2rp){2riptr° PKS.

{ar2) sanidh;17<i>h sopa{2r3>nikadhar < sanidhih sopa<zr3pnidhir PKS.

<2r4y sadvopa(Odravavivarjjitah  The intended reading is probably sarvvapidavarjjitah,
which is mentioned among the exemptions of the grant in other copperplate charters
issued by the same king. — <{2r4) °pittror < °pitror PKS.

{2r5) °nandikumaraya < °‘nandikumaraya PKS. — {2r5) Udaka<{2r6>pilrvvakam <
Utaka<zr6ppurvvakarm PKS,

<{2v1) uddisye<{2v2>dam < uddasye{zv2pdam PKS.
{2v3) parikalayya < parikalaruya PKS.

{2v6) catft}ra O catra PKS.

{3r2) °sahasrani < °sahastrani PKS.

{3r4 bhiimis < bhiimi PKS.
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{3r5> mahi<ih) <& {mahim) PKS.

(ry7 °suk<IPa° & “sukla® PKS. — {3r7) °paficamyarn < °paricamari PKS, — {3r7>
Akjal<{sapsalika® & Akjalsapsalika® PKS.

Translation

Seal

The charter of Sivagupta, son of the illustrious king Harsagupta, who is possessed of
good qualities, endures as long as the existence of the world

Plates

{1vi-2r2) Success! Hail! The illustrious and great king Sivagupta who has been born
in the Lunar Dynasty as the son of a king, the illustrious Harsadeva, like Karttikeya is
of Krttivasas (i.e., Siva); who is entirely devoted to Mahe$vara; who is favoured by his
father and mother; and who is in good health: He has acquired all the qualities of a
conqueror through the perfection of praiseworthy discipline, effected in particular
by implementing all the "political sciences”; he is a refuge for the virtuous; and his
great prosperity has been brought about by his superior valour, intelligence, and
strength! After having saluted the Brahmins in the village of Adakeraka situated in
the Svalpa-Sarkkara marga, <{the king) issues <the following command} to all royal
officers and the residents <of the villageD; to the governor and other local council,
beginning with the collector and the receiver; and to those who are temporarily posted
<in the village):

{2r2-2r7) Let it be known to you that by means of <this)> copperplate charter and
preceded by a libation of water, this village has been granted by us for the increase of
religious merit of father, mother, and ourselves, to bhatta Nandikumara, belonging to
the Kamakayana gotra and to the Bahvrca <{school>. {The grant of the village>, which
is meant to be enjoyed as long as the moon and the sun will endure, comes along with
<{the right to) hidden treasures and deposits; the exemption from being entered by
irregular or regular troops; <the right to collect) all taxes {payable to the king); <the
right to) punish and realise fines for the ten offences; and the exemption from all
kinds of unpaid labour.

{2r7-2v2) Having taken note of that, you should render the proper <{shares of)>
periodical offerings and produce, while living happily <in this village>. And this is
said for the instruction of the future kings:



2V2-2V4.

{Kings) who donate land sport in heaven, <but) look, kings who have taken land fall
into hell for their wickedness. After having taken to heart these two rules and taken
hold of Laksmi, you should live you life as you wish!

<{2v4> And also:
2V5-2v6.

Fortune and misfortune are truly the fruit of protecting and not protecting <the land);
who then discards heaven and resorts to hell?

<{2v6-2v7) And in this respect they quote the <following> stanzas sung by Vyasa:
2v7-3rl.

Gold is the first child of Agni, land is born of Visnu, and cows are the offspring of Sirya:
{Therefore)>, whoever would give gold, a cow, and land would give the three worlds

3r2-3r3.

A giver of land rejoices in heaven for sixty thousand years; he who confiscates it or
allows <another to confiscate it) will dwell for the same period in hell!

3r3-3r4.

The earth has been granted by many kings, beginning with Sagara; whoever possesses
the land at any time, to him belong the fruits at that time!

3r4-3r6.

O Yudhisthira, zealously protect the land which was given by yourself or by others! O
best of kings, protection is superior to giving!

{3r6-3r7) In the eleventh year of the increasingly victorious reign <of Sivagupta), on
the fifth <day) of the light half of the month of Jyestha, the {copperplate charter)
has been engraved by Golayya, son of the goldsmith Boppanaga.
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